1.7. Po6oTa y cnifibHNUX OCBITHIX, HAYKOBO-
LOCNIAHNX MPOeKTax B MeXkax MiXXHapo4HMX
nporpam.

1.8. KOHKpeTHI 3axoau Wwoao cnisnpati, ymMoBM iX
peanisauii Ta iHWi NuTaHHSA 6yayTb
cthopmybOBaHi BiNOBIAHO A0 PO6OUMX Nporpam
Ta [,0AaTKOBMX yrog. CTOpoHU
06MiHIOBaTUMYTbCS AeneraLisimm ekcrnepTis 3
pO3p06KM pobOUMX NpOrpam i yrog 3 HaCTyNHUM
1X 3aTBepIKEHHAM MapTHEpPaMMU.

1. ADMIHICTYBAHHA YIrogn

Lis yroga npo napTHepCTBO, CMiBPOBITHALTBO Ta
HayKOBWIA 06MiH 3a/IMLLIAETLCS YMHHOK MPOTArOM
n'atn (5) pokis 3 Aatu NignucaHHA. Y BUNAAKY,
AKLLO OfiHA 31 CTOPIH BMPIWNTL PO3ipBaTy yrogy,
TO BOHA Ma€ MMCbMOBO MOBIAOMUTI MPO Lie iHLY
CTOPOHY 3a Tpn (3) MicAL.

Lls yroga moxe 6yTn 3miHeHa 3a 3rofior ABOX
CTOpiH Yy BUrnaai JofaTKOBUX Yrog.

[JaHa yrofa yknageHa yKpaiHCbKOH Ta
aHrNincLKOK MoBamy i nignucaHa y ABox
NPUMIPHUKAX, M0 OAHOMY [15 KOXHOro napTHepa
I Mae OHaKOBY HOPUANYHY CUy.

Y pasi BUHWKHEHHS CynepeyHOCTeR 3 Npueoay
BMKOHaHHA YMOB YTOAN, NPIOPUTETHUM BBaXKATU
TEKCT YKNafleHW YKPaiHCbKOK MOBOHO.

L. OPNANYHI AOPECU | TTIAMNCH

CTOPIH:

YMaHCbKNI fepXkaBHUI NesarorivyHui
YHiBepcuTeT iMeHi Maena TrunHn,
Byn. CafloBa, 2, M. ¥YMaHb, Uepkacbka
o6nacTb, YKpaiHa, 20300
Ten.:(04744) 3-45-82
€4PMNMOYT)2125639
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PekTop BesntogHuii O. .

TpakainCcbKuid LEHTP HaBYaHHSA [OPOCNX
Byn. bipytec, 46, m. Tpakai, /lutsa, 21114

Ten.: +370-528-55413
€PrNOY 303099407

[unpekTtop JlicaBiyeHe

1.7. Work onjoint educational, research projects
within the framework of international programs.

1.8. Specific arrangements on collaboration,
requirements for their implementation and other
points will be defined according to the working
programs and agreements. Parties will exchange the
experts’ delegations to develop working programs
and agreements with further ratifying them by the
partners.

Il. ADMINISTRATING OF AGREEMENT

This agreement on partnership, cooperation and
scientific exchange shall remain in force for a period
of five (5) years from the date of the last signature.
With the understanding that it may be terminated by
either party it should be given a written notice to the
partner university in three (3) months.

This agreement may be amended with the consent of
the two universities through Supplemental
Agreement.

This agreement is drawn up in Ukrainian and English
and signed in two copies. Each copy is kept at each
partner and has an equal legal effect.

In case of a controversy to realize the terms of the
Agreement, we consider the Agreement in Ukrainian
as a priority.

I1l. LEGAL ADDRESSES AND PARTIES’
SIGNATURES:

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University,
2 Sadova Street, Uman. Chej*asyRegion, Ukraine,
20300

Tel:(04744) 3-45-

USRB

Rector Bezliudnyi O.

Public Institution «Trakai Education Center»
(Lithuania), Birutes st. 46, Trakaj, Lithuania, 21114
Tel.:+370-528-55413

USREOU 303099407

Director Liseviciene
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